Woordvolgorde - L’ordre des mots dans la phrase

1. Algemene regel
	
	bepaling(en)
	onderwerp
	hele gezegde
	lijd. voorwerp
	meew.voorwerp

	Frans
	Hier soir
	il
	a donné
	ce cadeau
	à son amie

	vertaling

(letterlijk)
	Gisteravond
	hij 
	heeft gegeven
	dit cadeau 
	aan zijn vriendin


	
	lijd. voorwerp
	hulpww.
	ond.
	bepaling
	meew. vw.
	zelfst. ww.

	vertaling

(goed)
	Dit cadeau
	heeft
	hij
	gisteravond
	aan zijn vriendin
	gegeven


2. déja, souvent, toujours

Sommige veel voorkomende bijwoorden staan achter de persoonsvorm.

Ils sont déjà partis

Il vient souvent me voir

3. Vraagzin
In het Nederlands wordt het onderwerp en de persoonsvorm omgedraaid. In het Frans meestal niet.

Is David ziek? 

David est malade? 




Est-ce que David est malade? 

Is hij ziek ? 

Il est malade ?




Est-ce qu’il est malade ?

Alleen in literaire constructies wordt het omgedraaid : 

· David, est-il malade?
· Est-il malade? 
NA VRAAGWOORDEN ALS (OÙ, COMMENT, COMBIEN) KOMT HET ONDERWERP WEL ACHTER HET WERKWOORD TE STAAN. 
Waar is David

Où est David

Hoe maakt opa het?
Comment va grand-père?

	
	Frans
	Nederlands

	1.
	Vaste volgorde.
	Verschillende mogelijkheden

	2.
	Gezegde staat bij elkaar.
	Hulpwerkwoord en zelfstandig werkwoord staan ver uit elkaar

	3.
	Bepalingen van plaats en tijd staan meestal vooraan de zin.
	Bepalingen van plaats en tijd kunnen bijna overal staan.

	4.
	Ook in een vraagzin blijft de volgorde hetzelfde. (behalve met een vraagwoord)
	Bij een vraagzin worden het onderwerp en de persoonsvorm omgedraaid.


4. Ontkenning
	ne pas

ne jamais

ne rien

ne plus
	tegenwoordige tijd
	ne : vóór persoonsvorm

pas : achter persoonsvorm
	il ne vient pas
il ne vient jamais
il ne voit rien
il ne vient plus

	ne pas

ne jamais

ne rien

ne plus
	passé composé
	ne : vóór persoonsvorm

pas: achter persoonsvorm
	il n’est pas venu

il n’est jamais venu

il n’a rien vu

il n’est plus venu

	ne personne
	tegenwoordige tijd
	ne: vóór persoonsvorm

personne : achter persoonsvorm
	il ne voit personne

	ne personne
	passé composé
	ne : vóór persoonsvorm

personne : achter voltooid deelwoord
	il n’a vu personne


5. me, te, le, lui, etc. 
	1.
	Altijd vlak vóór het vervoegde werkwoord
	Il m’a donné un cadeau.
Tu ne me connais pas
	Hij mij heeft gegeven een cadeau.
Jij me kent niet.

	2.
	Altijd vóór het hele werkwoord. 
(behalve faire,laisser, voir, entendre)
	Il veux me donner un cadeau
Je la vois venir
	Hij wil mij geven een cadeau. 
Ik haar zie komen.

	3.
	Eerst: me, te, nous, vous
Dan : le, la, les
Dan : lui, leur
	Je te les donne.
Je les lui donne. 

Il nous l’a dit.
	Ik  aan je ze geef.
Ik ze aan hem geef.

Hij aan ons het heeft gezegd. 

	4.
	Bij gebiedende wijs : achteraan.
	Aide-moi

	help mij


6. en, y
	en
	vervangt  ‘de’
	Il parle de Paris
	Il en parle.

	y
	vervangt ‘à, dans, sur etc.)
	Il va à Paris
	Il y va.

	y / en
	y staat vóór en
	Il y a des livres
	Il y en a.

	en / y
	staan achter de andere persoonlijke voornaamwoorden
	Il m’en a parlé.
Je l’y ai vu.
	Hij mij erover heeft gesproken.
Ik hem er heb gezien. 



